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  یدهچک

حقوق ساخته است،  یانحقوق مؤلف، نما یحقوق، آنچنان که مبان ینا یانمتنوع و گوناگون هستند. در م یارآثار، بس یدآورندگانپد حقوق

 یدبه خلق آثار ارزشمند، در نظر گرفته شده اند. پد یرینسا یبآورنده و ترغ یدآبرومندانه پد یاز زندگ یتحما ینبه منظور تأم یمال

 هايیون. در حقوق فرانسه و کنوانسینداز اشکال به بهره برداران واگذار نما یخود را به شکل یحقوق مال یرندناگز آورندگان عمدتاً

 «یحقوق اخلاق«با عنوان:  یس،تأس یناز حقوقدانان از ا یمؤلف ارائه نشده است. برخ ياز حق معنو یفیحق مؤلف، تعر یالمللینب

«Droir Moral»هم  یراخ يها. در دههشودیم یتلق يفکر یتمالک یمؤلف از جملۀ حقوق مؤلف است که نوع ياند.حق معنوکرده یاد

از  یاريبس یداخل ینراستا در مقررات و قوان ینمؤلف مورد توجه خاص قرار گرفت؛ در ا يحق معنو المللیینو هم در بعد ب یدر بعد ملّ

موضوع در  ینصورت گرفته است. از آنجا که ا ياعمده ییراتتغ ینهزم ینا رشده د یبتصو المللیینب هايیونکشورها هم جهت با کنوانس

 آوریادآن  یو اشکالات و ابهامات قانون یموضوع بررس یو فقه ینامه ابعاد حقوق یانپا ینشده است، در ا یلو تحل یکمتر بررس یرانحقوق ا

از آن  یتحما يحق و ضمانت اجرا ینمؤلف انواع ا يمعنو حق یتبر لزوم رعا یمبن یفقه هايیهبرنظر یدضمن تأک ینشده است. همچن

  .شد یینحق تب

  

  

  .wipoيمعنو یت، مالک نیراا یحق مولف، نظام حقوق ی،حقوق یمبان واژه: کلید

 

 

 



 

 

  مقدمه:

 فکري مالکیت. اندکرده یاد »معنوي مالکیت« تعبیر با آن از هاحقوقدان از برخی که است  اصطلاح از ايترجمه فکري مالکیت

 و ادبی مالکیت. است »هنري و ادبی مالکیت« به مربوط دوم بخش و »صنعتی مالکیت« به مربوط اول بخش: دارد بخش دو

 در که »مؤلف حقوق« اصطلاح. است پذیربخش»  مرتبط حقوق« و »مؤلف حقوق« حوزه دو به خود »ابتکار حق« یا هنري

 لا کامن در مطرح »بردارينسخه حق« معادل دارد، را کاربرد بیشترین پدیدآورنده به بیشتر توجه سبب به ژرمنی-رومی حقوق

 ايترجمه برداري نسخه حق. است شده آورده رایتکپی معناي در که تاس فکري آثار مادي يجنبه بر بیشتر تأکید لحاظ به

 از حمایت مسئولیت به و شد المللیبین عرصه وارد برن کنوانسیون در 1861 سال در بار نخستین و باشدمی اصطلاح  از

 فروش و انتشار دربارة شود می داده اجازه پدیدآورنده به آن برپایۀ که است حقی رایت، کپی.کرد اشاره هنري و ادبی کارهاي

 که است آن دغدغه بدون گیري تصمیم این. بگیرد تصمیم گذار، قانون حمایتی پشتوانه با خویش علمی یا هنري ادبی، اثر

 تمهیدي رایت کپی رو، این از. سازند محروم مسلم حقوق این داشتن از را او و نهند پا زیر را او اخلاقی و مادي حقوق دیگران

 شده ریزي پایه علمی و هنري ادبی، آثار تولیدکنندگان یا پدیدآورندگان اخلاقی و مادي حقوق از حمایت براي که ستا قانونی

 مرجع یگانه خودش ادبی، اثر نکردن چاپ یا کردن چاپ مورد در که شود می داده اجازه آن صاحب به حق، این پرتو در. است

  .گردد منع حقوقی، یا حقیقی از اعم ق،ح این به متعرض شخص هر و باشد ه گیرند تصمیم

 دگرگون بسیار بشري، جوامع فرهنگی و صنعتی اقتصادي، تحولات با همگام که است حقوق در جدید مسائل از رایتکپی

 مورد در. شودمی انجام هنري و ادبی آثار مورد در که است عملی ترینمهم به ناظر عموماً  ،»رایتکپی« اصطلاح. استشده

 فعالیت به حوزه این در که هاییسازمان از یکی است؛گرفته انجام کشورها میان متعددي المللیبین هايهمکاري ایت،رکپی

 به که آیدمی پیش موضوعاتی نیز جهانی تجارت يحوزه در سو دیگر از. باشدمی معنوي مالکیت جهانی سازمان پردازد،می

 نزدیک موضوع این به را تجارت جهانی سازمان مانند جهانی تجارت در گیردر هايسازمان و بوده مربوط فکري مالکیت

 و قوانین ؛.شد خواهد بیان رایت،کپی خاص طور به و فکري مالکیت حقوق يتاریخچه و مفهوم پژوهش، این در. نمایدمی

 است شده وضع تجارت، جهانی سازمان و معنوي مالکیت جهانی سازمان در رایتکپی از حمایت براي کشورها بین که مقرراتی

 دو معنوي، مالکیت جهانی سازمان و جهانی تجارت سازمان. استشده داده قرار بررسی مورد سازمان دو این بین يرابطه و

 به جهانی تجارت سازمان. اندکرده ایفا المللیبین يعرصه در رایت،کپی از حمایت در سزایی به نقش که هستند سازمانی

 و است سازمان این ينامهموافقت ترینمهم که) تریپس( فکري مالکیت حقوق تجاري هايجنبه ينامهافقتمو يواسطه

 این ترینمهم و تریناصلی که است کرده اجرا و اداره را بسیاري معاهدات اینکه لحاظ به معنوي مالکیت جهانی سازمان

 را امضاکننده کشورهاي برن کنوانسیون. اندآورده عمل به زمینه نای در زیادي هايحمایت باشد،می برن کنوانسیون معاهدات،

 کشورهاي سایر پدیدآورندگان آثار که کندمی ملزم) اندشده شناخته»اتحادیه عضو کشورهاي« نام به معاهده متن در که(

 داراي که است کسی رندهپدیدآو این. دهد قرار رایتکپی حمایت مورد خود تبعه پدیدآورندگان آثار همچون را امضاکننده

 کشورهاي از یکی در بار نخستین براي را خود اثر نیست، تابعیتی چنین داراي اگر و باشدمی عضو کشورهاي از یکی تابعیت

 در فرانسه رایتکپی قانون مثال، عنوان به. است اتحادیه عضو کشورهاي از یکی در وي اقامتگاه یا کندمی منتشر اتحادیه عضو

 کجا در ابتدائاً اثر آن اینکه به توجه بدون شود، درخواست فرانسه هايدادگاه از آن براي رایتکپی حمایت که ثريا هر مورد

  .الاجراستلازم است، عضو کشورهاي از یکی مقیم یا تبعه اثر، پدیدآورنده که مادام است،آمده پدید



 

 همچنین کنواسیون این ساخت، المللیبین امضاکننده، کشورهاي میان در را رایتکپی که مشابه رفتار نظام یک ایجاد بر علاوه

 20 تا یک مواد در استانداردها این. سازند وارد خود رایتکپی قوانین در را استانداردهایی حداقل که داردمی ملزم را خود اعضا

  .اندشده مقرر برن کنوانسیون

 ساختار وایپو- 1

هاي صنعتی) هاي تجاري و طراحی(پتنت، نشان» مالکیت صنعتی«اصلی، شامل  سازمان جهانی مالکیت فکري، داراي دو رکن

هاي صوتی و تصویري) است. ساختار این سازمان، متشکل از موارد (آثار ادبی، موسیقی، هنري، عکاسی و زمینه» رایتکپی«و 

 :زیر است

 «هاي برن و پاریس؛شامل کلیه کشورهاي عضو وایپو و اتحادیه»: مجمع عمومی 

 »هاي برن و پاریس باشند یا نباشند؛که عضو اتحادیهشامل کلیه کشورهاي عضو وایپو، اعم از این»: اجلاس 

 »هاي پاریس یا برن شامل تعداد مشخصی از اعضاي وایپو که عضو کارگروه اجرایی اتحادیه»: کارگروه هماهنگی

 هستند؛

 »شود؛دبیرخانه سازمان محسوب می»: المللیدفتر بین 

میلادي، به این سمت برگزیده شده است. وي در  2008نام دارد که از اول اکتبر سال » فرانسیس گري«کل فعلی وایپو، مدیر

 2020ساله دیگر در سمت خود ابقاء گردید که بر این اساس، دوره ریاست وي، تا سپتامبر  6، براي یک دوره 2014ماه می 

المللی و سیستم بین «PCT» هاي سیستم ثبت اختراعاتتی نظیر چالشجا بر موضوعاادامه خواهد داشت. گري، تا بدین

هاي فکري، کاهش ویژه در مواجهه با تغییرات سریع فناوري در جهان و افزایش تقاضا براي حفاظت از داراییرایت، بهکپی

  .تمرکز بوده استیافته و نیز، تشویق و ترویج نوآوري در سطح جهان، متوسعه و توسعهشکاف بین کشورهاي درحال

هاي مورداستفاده در به آثاري که زادة ذهن انسان هستند مانند اختراعات، آثار ادبی و هنري و علائم و نشانه مالکیت فکري

هاي تجاري اختصاص دارد و به دو دستۀ کلی مالکیت صنعتی و حق نشر (حقوق مادي و معنوي آثار ادبی و هنري) فعالیت

  ]1شود . [تقسیم می

 

  مالکیت صنعتی - 1- 1

حق مالکیت صنعتی بخش عمدة حقوق مالکیت معنوي است که با در برگرفتن حق استفاده انحصاري علائم تجاري، اختراعات، 

هاي صنعتی، نام تجارتی و... حافظ ابتکار و نتیجه افکار افراد در برابر اشخاص سودجو از طریق ثبت این حقوق در محدوده طرح

برداري از رقابت ناعادلانه در عرصه صنعت و تجارت ها و بهرهکشورهاي محل ثبت است که به انحصار آن جغرافیایی کشور یا

 .شودمنجر می

» و نظامنامه آن 1304قانون ثبت علامات صنعتی و تجاري مصوب «اولین قانون در زمینۀ حمایت از مالکیت صنعتی در ایران 

  .به تصویب رسید» نامه اجرایی مربوطو آئین 1310و اختراعات مصوب  قانون ثبت علائم تجاري«بود و به دنبال آن 

 

 

 

  



 

  حق نشر - 2- 1

هنري) و مالکیت صنعتی - اشاره کردیم که مالکیت فکري مجموعه قوانینی است که ناظر بر دو قسم حق نشر (مالکیت ادبی

بی و هنري از حقوق مالکیت فکري است. شناسیم همان شاخۀ مربوط به مالکیت اداست. آنچه امروزه با عنوان حق نشر می

حق نشر، به حمایت از اثر تأکید دارد. با اختراع دستگاه چاپ و رونق گرفتن صنعت نشر، ایجاد رونوشت از آثار دیگران با 

سهولت بیشتري صورت گرفت که منجر شد منافع تجاري کارفرمایان ( صاحبان چاپخانه، ناشران و...) تحت شعاع قرار گیرد و 

 .رایت را منتج شدر پی آن حمایت از آثار نویسندگان امري جدي تلقی شود و نهایتاً به ایجاد حق نشر و کپید

توان دیگران کند نه خود ایده را؛ یعنی یک اثر داراي حق مؤلف است ولی نمیها را حمایت میقانون حق نشر، محمل ارائۀ ایده

آثار دیگران مانند یک اثر پژوهشی وجود دارد، منع کرد که اگر چنین کاري صورت اي که در را از الهام گرفتن از سوژه و ایده

 ]2[ .شودسختی میسر است و مانع گردش آزاد اندیشه مینگیرد تولید آثار جدید بدون وجود منبع الهام به

معناي عام، به مفهوم حقوق  شود، درلا) استفاده میکه عمدتاً در کشورهاي با نظام حقوقی نانوشته (کامنرایتکپی اصطلاح«

است که در » حقوق مالکیت ادبی و هنري و حقوق مجاور و مرتبط«مالکیت فکري و در معناي خاص، معادل با اصطلاح 

 » شودتعبیر می مؤلفحق ژرمنی از آن به- کشورهاي داراي نظام حقوقی رومی

 ) Berne Convention for the Protection of Literaryبرن براي حمایت از آثار ادبی و هنري کنوانسیون

and Artistic Works)تصویب شد  1886رایت در سال المللی راجع به حقوق کپی، به عنوان اولین معاهده بین. 

ر در نظر گرفته و تعریف آن را چنین ذک» حق نشر«را واژة Copyright در ایران، فرهنگستان زبان و ادب فارسی، معادل واژة

  » برداري مادي و معنوي از اثر ادبی یا هنري یا صنعتی خودحق انحصاري پدیدآورندة اثر براي بهره«کرده است: 

 

 مدت زمان استفاده و حمایت از حق نشر و تکثیر- 3- 1

المللی وجود هاي بیننامه). در مورد حق تکثیر موافقت6ها برقرار شد(حق تکثیر در اصل براي جلوگیري از انتشار قاچاق رمان

شوند؛ یعنی اگر یک اثر در یکی از کشورهاي نامه مشمول رعایت قوانین آن میخود تمام کشورهاي عضو موافقتدارد که خودبه

نامه عضو داراي امتیاز حق تکثیر شود، در دیگر کشورهاي عضو هم داراي این امتیاز است. برخی کشورها عضو موافقت

، (WIPO) کنند. طبق رهنمودهاي سازمان جهانی مالکیت فکريانگاري میاعضا در اجرا سهل المللی نیستند و شماري ازبین

سال از زمان  70سال از زمان فوت نویسنده اثر است؛ این زمان در اتحادیه اروپا به مدت  50طول مدت حمایت از حق تکثیر 

مدت « 1348مصنفان و هنرمندان مصوب سال  قانون حمایت از حقوق مؤلفان، 12فوت نویسنده است. در ایران طبق ماده 

شود از تاریخ مرگ پدیدآورنده استفاده از حقوق مادي پدیدآورنده موضوع این قانون که به موجب وصایت یا وراثت منتقل می

ده سال است و اگر وارثی وجود نداشته باشد یا بر اثر وصایت به کسی منتقل نشده باشد براي همان مدت به منظور استفا 30

این قانون سی  6عمومی در اختیار وزارت فرهنگ و هنر قرار خواهد گرفت. (تبصره: مدت حمایت اثر مشترك موضوع ماده 

به شرح  12بر اساس اصلاحیه مجلس شوراي اسلامی، ماده  1389در سال ». سال بعد از فوت آخرین پدیدآورنده خواهد بود)

پدیدآورنده موضوع این قانون که به موجب وصایت یا وراثتمنتقل می شود از مدت استفاده از حقوق مادي « ذیل اصلاح شد: 

تاریخ مرگ پدیدآورنده پنجاه سال است و اگر وارثی وجود نداشته باشد یا بر اثر وصایت به کسی منتقل نشده باشد براي همان 

  ]3[ .مدت به منظور استفاده عمومی در اختیار حاکم اسلامی (ولی فقیه) قرار می گیرد

 

 



 

  ساختار سازمان جهانی مالکیت فکري براي ارتقاي جایگاه سازمان هاي مدیریت جمعی -2

با توجه به اهمیت نقش سازمان هاي مدیریت جمعی در توسعه کپی رایت، سازمان جهانی مالکیت فکري از طرق مختلف براي 

  ساختاري آن می توان به موارد زیر اشاره کرد.ارتقاي این سازمانها کوشیده است که از جمله فعالیت هاي عملی و اقدامات 

  

  برنامه همکاري توسعه اي سازمان جهانی مالکیت فکري:  - 2-1

در گذشته نیز برنامه هاي همکاري توسعه اي سازمان جهانی مالکیت فکري مشتمل بر موضوعاتی از جمله توصیه به دولت ها 

، کمک به استقرار سازمان هاي مدیریت جمعی و توسعه بیشتر در زمینه جنبه هاي قانون گذاري و اداري مدیریت جمعی

سازمان هاي موجود و نیز آموزش مقامات دولتی سازمان هاي کپی رایت ناظر بر سازمان هاي مدیریت جمعی و کارکنان خود 

دتر همکاري آن سازمان ها می گردید. در برنامه هاي بعدي، این فعالیت ها فشرده تر شد و دامنه آن به حوزه هاي جدی

  ]4[ گسترش یافت.

  تأسیس اداره مدیریت جمعی در سازمان جهانی مالکیت فکري:  - 1- 2-1

اي سازمان جهانی مالکیت فکري و تحت  اداره مدیریت جمعی کپی رایت به عنوان بخش جدایی ناپذیر برنامه همکاري توسعه

ت هاي مناسب براي مدیریت جمعی حقوق نظارت مستقیم معاون مدیر کل سازمان تشکیل شده و در ایجاد زیرساخ

نویسندگان، آهنگسازان و اجراکنندگان، در سطوح ملی و منطقه اي با کشورهاي عضو همکاري می کند. این اداره از طریق 

همکاري، حمایت و با هماهنگی سایر بخش هاي سازمان جهانی مالکیت فکري، به ویژه دفاتر منطقه اي سازمان جهانی 

  می پردازد. آکادمی این سازمان و دایره حقوق کپی رایت به انجام این وظیفهمالکیت فکري، 

هدف اصلی این اداره جدید در سازمان جهانی مالکیت فکري تضمین این امر است که مدیریت جمعی کپی رایت و حقوق 

ي پدیدآورندگان آثار مرتبط کمک قابل توجهی به توسعه اقتصادي و اجتماعی کشورهاي عضو می کند و منافع ملموسی برا

فراهم می نماید. اداره مزبور براي پیگیري این هدف با همکاري اداره همکاري هاي توسعه اي و سایر ارگان هاي مربوطه در 

سازمان جهانی مالکیت فکري همکاري هاي فعالانه اي با دولت هاي در حال توسعه در زمینه استقرار، تقویت و نوسازي کردن 

جمن هاي نویسندگان خواهد نمود. اگر سازمان جهانی مالکیت فکري در این زمینه موفق عمل کند با توجه به این نهادها و ان

نقشی که مدیریت جمعی حقوق کپی رایت و حقوق مرتبط در توسعه فرهنگی، اقتصادي کشورها در سطح ملی و بین المللی 

به جایگاه سازمان هاي مدیریت جمعی داده و آن را ایفا می کند، کشورهاي در حال توسعه اهمیت شایان توجهی نسبت 

  ]5[ ابزاري براي کمک به توسعه و رشد اقتصادي و فرهنگی تلقی خواهند نمود.

اداره مدیریت جمعی کپی رایت علاوه بر ارائه کمک هاي حقوقی به قانون گذاران ملی، سیاست هاي توسعه اي کشورهاي در 

و از نظر نیازهاي اداري و فنی مورد ارزیابی قرار خواهد داد. براي این منظور، اداره مزبور  حال توسعه را مورد بررسی قرار داده

علاوه بر به کارگیري همه امکانات در دسترس، امکان تبادلات فرامرزي، جریان اطلاعات بین مناطق مختلف، تبادل تجربه و 

  می سازد. معرفی رویه ها و روش هاي بهتر براي حل مشکلات مشابه را فراهم 

با توجه به ضرورت آگاه ساختن سیاست گذاران نسبت به اهمیت و نقش مدیریت جمعی در توسعه اقتصادي و ارتقاي مداوم 

خلاقیت و نیز حفظ حقوق فرهنگی شامل سنتهاي فولکلور، حمایت لازم براي نهادسازي از طریق تقویت ظرفیتها در سطوح 

له سازماندهی سمینارهاي ملی، منطقه اي و سایر نشست ها از جمله دیدارهاي ملی، منطقه اي و زیر منطقه اي، به وسی

مطالعاتی در اختیار کشورها قرار خواهد گرفت. اداره مدیریت جمعی سازمان جهانی مالکیت فکري این رسالت را از طریق 



 

کشورهاي صنعتی و مراجعه به تجارب و مهارت هاي به دست آمده از دفاتر منطقه اي سازمان جهانی مالکیت فکري، تجارب 

  کارشناسان و متخصصان بین المللی انجام می دهد.

  

  همکاري درون سازمانی و فراسازمانی اداره مدیریت جمعی:  -2- 2-1

اداره مدیریت جمعی سازمان جهانی مالکیت فکري براي انجام وظایف تعریف شده همکاري گسترده اي با ارگان هاي مختلف 

داخل سازمان جهانی مالکیت فکري از جمله اداره همکاري براي توسعه، اداره حقوق کپی رایت، بخش اطلاعات مالکیت 

ت فکري و سایر ارکان مربوطه دارد. به علاوه، این اداره ارتباطات صنعتی دفاتر منطقه اي، آکادمی سازمان جهانی مالکی

فکري از جمله سازمان هاي تخصصی غیر دولتی و نیز مؤسسات  گسترده اي با نهادهاي خارج از سازمان جهانی مالکیت

  .)م 2006تخصصی ملی و منطقه اي نیز براي انجام بهتر و مؤثرتر وظایف خود برقرار نموده است. (وایپو، 

به انجمن هاي نویسندگان و سازمان هاي  اداره مدیریت جمعی سازمان جهانی مالکیت فکري با همکاري دفاتر منطقه اي

 می کند که پایگاه هاي اطلاعاتی و بایگانی خود را تشکیل و تقویت نمایند، مقررات مدیریت جمعی در کشورهاي عضو کمک

رایانه اي خود را از نظر نرم افزاري و سخت افزاري تقویت نمایند و نظام تأمین  مربوط به توزیع را کارآمدتر نموده و تجهیزات

اجتماعی و نیز ارتباط آنها با سازمانهاي مشابه در کشورهاي دیگر را فراهم نمایند. براي این منظور، اداره مربوطه در سازمان 

  ، CISAC ، AEPOجهانی مالکیت فکري با سازمان هاي غیر دولتی متخصص در این حوزه نظیر

IFRRO،LATINAUTOR ،   و... همکاري می کند که این سازمان ها نقش مهمی در زمینه مدیریت جمعی کپی رایت و

حقوق مرتبط دارند. اداره مدیریت جمعی سازمان جهانی مالکیت فکري شبکه اي با سازمانهاي غیر دولتی شریک ایجاد و 

است. همچنین نشست هاي دوره اي با این سازمان ها برگزار می  نها فراهم نمودهترتیبات لازم را براي استفاده از تخصص آ

  ]6حاصله را ارزیابی و موانع و محدودیت ها را شناسایی نماید. [ نماید تا پیشرفت هاي

  

  روش ها و ابزارهاي سازمان جهانی مالکیت فکري براي حمایت از سازمانهاي مدیریت جمعی - 3

ن جهانی مالکیت فکري ابزارها و روش هاي متنوعی براي حمایت و تقویت مدیریت جمعی در کشورهاي دفتر بین المللی سازما

در حال توسعه در مواجهه با چالش هاي عصر جدید در اختیار دارد. این ابزارها طیف گسترده اي را شامل می شود که عبارت 

کمکهاي خاص تر فنی و اداري، نظیر اجراي پروژه  نی واست از مساعدت حقوقی، ظرفیت سازي، نهادسازي، توسعه منابع انسا

  م.) در ادامه به بررسی مختصر هر یک از این موارد می پردازیم. 1999هاي اتوماسیون. (وایپو، 

  

  مساعدت حقوقی: - 1- 3

انهاي بخش حقوق کپی رایت در بخش برنامه همکاري توسعه اي سازمان جهانی مالکیت فکري، به درخواست دولت ها و سازم 

بین الدولی منطقه اي، از طریق تهیه و ارائه پیش نویس قوانین یا توضیح و اظهار نظر در خصوص قوانین و مقرراتی که به 

نها سیستم هاي مدیریت جمعی مناسب قابل استقرار هستند، کمکهاي حقوقی در اختیار مقامات ملی کشورهاي آموجب مفاد 

ین نمونه به عنوان دستورالعمل نحوه دستیابی به اهداف توسعه یک نظام کارآمد دهد. تهیه پیش نویس قوان عضو قرار می

حمایت از کپی رایت و حقوق مرتبط، هماهنگی با کنوانسیون هاي بین المللی تحت نظارت سازمان جهانی مالکیت فکري، 

  یکی از اقدامات متصور در این زمینه می باشد.



 

نهادهاي مدیریت جمعی نیز به کار گرفته می شوند. سازمان جهانی مالکیت فکري در این قوانین نمونه در تسهیل فعالیت هاي 

ارائه کمک هاي حقوقی به کشورهاي عضو، دیدگاه هاي حقوقی غالب در آن کشور و نیز الزامات فرهنگی، اجتماعی و اقتصادي 

رباره این قوانین، همکاري سازمان جهانی مالکیت آنها را در نظر می گیرد. علاوه بر تهیه پیش نویس قوانین یا ارائه نقطه نظر د

فکري با کشورهاي عضو در زمینه حقوقی می تواند به شکل مأموریت هاي سازمان جهانی مالکیت فکري براي ارائه مشورت به 

  ]7[ نمایندگان دولت ها و در برخی موارد، شامل سفرهاي مطالعاتی مقامات دولتی به ژنو باشد.

سازمان جهانی مالکیت فکري، همچنین به کشورهاي عضو متقاضی در زمینه تضمین انطباق قوانین  بخش حقوق کپی رایت

به  ملی شان با مقررات مرتبط موافقت نامه جنبه هاي تجاري حقوق مالکیت فکري، کنوانسیون برن و کنوانسیون هاي مربوط

سازمان جهانی مالکیت فکري و معاهده سازمان دهد تا مفاد آنها با مقررات معاهده کپی رایت  حقوق مرتبط مشورت می

جهانی مالکیت فکري در خصوص اجراکنندگان و آوانگاشت ها مطابقت داشته باشد. در واقع، بر اساس قانون مناسب ملی 

کشورهاست که فرایند توسعه براي ایجاد و تقویت مؤسسات ملی براي مدیریت جمعی حقوق کپی رایت و حقوق مرتبط می 

  ز گردد.تواند آغا

  

  ظرفیت سازي - 2- 3

آموزشی در زمینه مدیریت جمعی کپی رایت و حقوق مرتبط  توسعه منابع انسانی و نهادسازي: هدف اصلی برنامه هاي

تخصصی کردن تجارت از طریق ایجاد یا توسعه انجمن هاي نویسندگان در کشورهاي در حال توسعه است. مخاطبین این 

ق مصرف کنندگان این آثار و کارکنان انجمن هاي نویسندگان و عموم مردم در کل می برنامه هاي آموزشی، صاحبان حقو

باشد. این آموزشها از طریق برگزاري سمینارهاي ملی یا منطقه اي و در سطوح مختلف مقدماتی و پیشرفته یا دوره هاي عملی 

ي در سطوح بالا نیز در پاسخ به نیازهاي خاص براي مدیران تخصصی این انجمن ها برگزار می گردد. برنامه هاي آموزش انفراد

  مقامات ملی و بنا به درخواست آنها ترتیب داده می شود.

ارتقاي آگاهی عمومی، به ویژه مقامات دولتی، نسبت به اهمیت کپی رایت و حقوق مرتبط در کشورهاي در حال توسعه داراي 

نه تنها  از طریق سازمان هاي مدیریت جمعی انجام می شود،اهمیت و مطلوبیت بالایی است. مشروعیت اعمال این حقوق که 

عمومی نسبت به توجیه و دلایل عینی ضرورت وجود  به وجود قوانین کافی در زمینه کپی رایت در سطح ملی، بلکه به درك

آگاه بستگی دارد. هم صاحبان حقوق و هم مصرف کنندگان باید نسبت به حقوق و تعهدات خود  نظام هاي مدیریت جمعی

باشند. افکار عمومی نیز باید نسبت به منافعی که پدیدآورندگان و بخش مولد جامعه می توانند از یک نظام مدرن و کارآمد 

به دست آورند و از این طریق به تأمین اهداف اجتماعی و اقتصادي کشور، به عنوان بخش جدایی  مدیریت جمعی کپی رایت

، حساسیت داشته باشند. با توجه به ظهور تکنولوژي هاي جدید، سطح دانش و تخصص ناپذیر راهبرد توسعه، مساعدت نمایند

کارکنان سیستم هاي مدیریت جمعی در کشورهاي در حال توسعه همواره نیازمند تقویت مستمر و به روزشدن است. در 

 مالکیت فکري ارائه می گردد. همین راستا، برنامه هاي آموزشی ویژه و مناسب حال این نیروهاي فنی از سوي سازمان جهانی

]8[  

در ارتباط با نهادسازي، تردیدي وجود ندارد که این امر تنها راه حمایت و حفظ ظرفیت هاي مدیریت جمعی است. در واقع، 

یک سازمان مدیریت جمعی کارآمد و مورد احترام که مسؤولیت صیانت از حقوق و منافع نویسندگان و جمع آوري و توزیع 

را بر عهده می گیرد، می تواند به ارتقاي آموزش و فرهنگ در سطح ملی و تبادل فرهنگی در سطح بین المللی  عواید مالی



 

کمک کند. خلاصه کلام این که، یک سرویس دهنده موفق، سنگ زیرین نظام کپی رایت می باشد. در این راستا، ارائه کمک 

  هاي فنی و اداري ارزش و اهمیت قابل توجهی دارد.

  ک هاي فنی و اداري:کم- 3-3

با توجه به تحول ابزارهاي فنی در اختیار سازمان هاي مدیریت جمعی، توجه به روزآمد کردن این نیازها حائز اهمیت است.  

تطبیق زیرساخت ها براي فعالیت مؤثر این سازمانها یک ضرورت است. سیستم هاي رایانه اي مناسب و مدرن لازم است تا 

مدرن براي جمع آوري و توزیع اجرت ایجاد شود و سایر امور مربوط به مصرف کنندگان و فعالیتهاي پایگاه هاي اطلاعاتی 

  ]9[ مرتبط با کتابداري و ... به نحو احسن به انجام برسد.

دفتر بین المللی سازمان جهانی مالکیت فکري به تسهیل دریافت تجهیزات رایانه اي و نرم افزارهاي لازم توسط سازمان هاي 

حفاظت و  یریت جمعی در کشورهاي در حال توسعه کمک می کند و آموزش هاي لازم را در خصوص سیستم هاي جدید ومد

تعمیر و نگهداري آنها در اختیار می گذارد. با توجه به آثار تکنولوژي دیجیتال، سازمان جهانی مالکیت فکري، همچنین براي 

بوط به مالکیت فکري از طریق شبکه هاي دیجیتال، نظیر شبکه اطلاعات توسعه استانداردهاي فنی براي انتشار اطلاعات مر

تلاش می کند. این شبکه خدماتی، اطلاعاتی را در خصوص » WIPOnet«جهانی سازمان جهانی مالکیت فکري معروف به 

  ]10مسایل مربوط به سیستم هاي مدیریت جمعی به کشورهاي در حال توسعه ارائه می کند. [

  گیرينتیجه- 4

 کتاب مانند ادبی آثار کنندگان ابداع به که است فکري مالکیت زیرمجموعۀ از هنري و ادبی مالکیت از اي شاخه رایت کپی

 مانند هنري آثار و موسیقی قطعات فیلم، ها،داده پایگاه اي،هاي رایانه روزنامه ، مرجع متون ، نامه نمایش شعر، داستان،

 .گیرد می تعلق مهندسی هاي نقشه و جغرافیایی هاي نقشه تبلیغات، ي،معمار مجسمه، و عکس ، طراحی نقاشی،

 کلیه منظر، این از و بپردازند خود، تولیدي آثار تکثیر و نشر به محدود زمانی دوره یک براي توانند می امتیاز این دارندگان

 داشته توجه هایی مؤلفه چنین به هم المللی بین اسناد که است حالی در این .کنند استیفا آنها از را خویش مادي حقوق

 نقض ارقام و آمار به اجمالی نگاهی افزاید. با می آن اهمیت بر رایت کپی نقض آسانی و سهولت که است حالی در اند. این

 در .کند می آن جلوگیري صاحبان به زیان و ضرر ورود از چگونه رایتکپی رعایت که بریم می پی آسانی به رایت کپی

 سالانه که کرد استفاده آمریکا سازي فیلم صنایع آمار از توان می ندارد، وجود زمینه این در دقیقی آمار اگرچه ،ایران جامعۀ

 تعقیب براي که است مبالغی بر علاوه ، مبلغ این .بینند می ضرر غیرمجاز برداري کپی دلیل به دلار بیلیون یک حدود

 حافظ و متولی که  ها دولت که است طبیعی .شود می هزینه رایت پیک رعایت دربارة سازي فرهنگ و رایت کپی متجاوزان

 قواي طریق از و شوند اندیشی واداشته چاره به و باشند نگران آن منفی تبعات و درشت ارقام چنین اند. از جامعه در نظم

 .بپردازند آن با مبارزه به مقننه

 تکوینی ملکیت و ذاتی مالیت که است انسان اندیشۀ تلاش محصول ، فکري تولید تشریع، و تکوین اساس بر که، حالی در

 رسمیت به را آن شرع .شود می معامله و معاوضه عرف در و است ساز سرنوشت و حیاتی منافع از سرشار محصول این دارد.

 .است کرده حمایت آن از و ضمانت را آن تشریع و شناخته

 .ندارد وجود رایتبه کپی احترام مورد در واحد روشی نیز آنان میان در که رسیم می نتیجه این به فقیهان اقوال بررسی با

 رایت کپی موضوع در دوگانگی این .اندشمرده نامعتبر را آن دیگر شماري و شناخته رسمیت به را حق این آنان از برخی

 فقیهان که زمانی تا . باشند نداشته نظر اتفاق رایت کپی از حمایت در اسلامی کشورهاي در حاکمان که است شده باعث



 

 بین هاي همکاري براي زمینه و نگیرند پیش در حقوق از دسته این به احترام و دربارة مشروعیت مشخصی و واحد روش

  شد. نخواهد ما عاید عرصه این در گیر چشم توفیقی نیاید، فراهم رایت کپی با مرتبط هاي کنوانسیون به الحاق و المللی

له اولویت حقوق معنوي مالکیت فکري و مقدم داشتن آن بر حقوق مادي این نوع مالکیت، کاملاً در جهان متمدن کنونی مسأ

گذار اند.ممکن است عنوان شود قانوناي قایل شدهمورد توجه قرار گرفته است و براي حقوق معنوي مالکیت فکري ارزش ویژه

و مقررات بعدي، دیدگاه خاصی  1348هنرمندان در سال  ایران در تنظیم مقررات مربوط به حقوق مالکیت مؤلفان و مصنفان و

نداشته و در نظر نداشته است که حقوق مادي آفرینه فکري را مقدم بر حقوق معنوي آن قلمداد کند. البته احتمال دارد که 

هاي د کنوانسیونچنین باشد و نیز این احتمال و نیز دور از ذهن نیست که به هنگام تنظیم مقررات مربوط به آثار فکري، مفا

مورد توجه قرا گرفته باشد؛ زیرا در مقررات حمایت از آثار فکري ایران،  1886المللی، خصوصاً کنوانسیون برن سال بین

هاي تکمیلی ها با اصول و ضوابط کلی کنوانسیون برن و کنوانسیونهایی از جهت اسلوب تنظیم مواد و اولویتشباهت

  با این که ایران تا کنون به کنوانسیون برن ملحق نشده است.توان یافت کنوانسیون برن می

شده است.  یک محصول تلقیک مال و یا از همان ابتدا، اثر به عنوان یس، کانادا، استرالیکا، انگلیهمچون آمر ییهادر کشور

باشد. یده مدآورنیپد يت منحصر از سویست و خلق آن مستلزم وجود خلاقین یک محصول معمولین محصول یبدون شک ا

ست که ین یدآورنده صرفاً کسین دسته، پدیمتفاوت وجود دارد: به نظر ا ياریباشد، مع یدآورنده چه شخصین که پدیه، ایالنها

 يهاا دستورالعملیپردازد یطرح را م يه اجرایکه سرما یاثر متعلق به اوست. شخص یو درون یاساس يت و فکر و محتوایخلاق

 ین مناسب مالیت و تامیل عدم هدایها که به دلشهیار اندیاز صاحب فکر ندارد. چه بس يکند، نقش کمتریآن را ارائه م ییاجرا

هستند  یابند. معمولاً اشخاص حقوقییسته خود را نمیت شایا موقعیشود یهرگز بارور نم یفرهنگ يهاتیو حما يو اقتصاد

را از  یوجود ندارد که اشخاص حقوق ياکنندهل قانعین اساس، دلیمند هستند و بر ابهره ین اقداماتیکه از قدرت و توان چن

  م.یبهره کنیت قانون بیحما

ون برن یالات متحده به هنگام ملحق شدن به کنوانسیا یست و حتیلا قابل احترام نبه عنوان اصل در نظام کامن يحقوق معنو

حقوق  ییون (راجع به شناسایمکرر کنوانس 60 يمادهخود از حکم  يب آن) به شرط استثنایاز تصو يادیز ي(پس از سالها

ن یدر ا يحقوق معنو يز که اجزاین ید. در موارد محدود و مشخصیه) بدان ملحق گردیعضو اتحاد يهادر دولت يمعنو

کشورها ن یران) . در ایرفته شده است (برخلاف حقوق ایامکان اسقاط و انصراف از آنها پذ یرفته شده است به راحتیها پذکشور

مجوز به  يرندهیب و محاکمه گیانصراف مؤلف از حق تعق ياز اثر را به منزله يبهره بردار يمؤلف برا يمجوز از سو ياعطا

  کنند.یم یخاطر نقض حقوق مؤلف تلق

د یباد آن است که نیمؤ یخی، حداقل از لحاظ تاریـ ژرمن یروم يهاکشور یران از مقررات قانونیت قانون حقوق مؤلف ایتبع

 کند. ید میین نظر را تأیز همین و امارات موجود در قانون مذکور نیرا مؤلف دانست. قرا یاشخاص حقوق

حداکثر  ینسبت داد. نقش شخص حقوق یت و ابتکار شخص حقوقیتوان خلق اثر را به خلاقینم یچ حالتیباید گفت که، در ه

خلق اثر ـ بشوند. در  یجاد روح و فکر ـ به عنوان شرط اساسیبه ا یهتوانند منتین امور نمیا یاست ول ین مالیت و تأمیریمد

مؤلف بر  یلا مبنکامن يهادگاه کشوریبرند. دیخلق آثار به کار م يهمه حالات افراد هستند که فهم و احساس خود را برا

  است. يه گذاریت از سرمایاز ضرورت حما یز صرفا ناشین یبودن شخص حقوق

  پیشنهادات

هاي ناشی از نقض حقوق پدیدآورندگان ها پیش در قوانین و مقررات مختلف به جرایم و مجازاتق ایران اگرچه از سالدر حقو

) هرچند که در دوران قانونی پیشرفته و کامل به 1348اند؛ اما قانون مربوط به حقوق مؤلفان و مصنفان (مصوب پرداخته



 

هاي قانونی عمل کنند و در بسیاري تا افراد با مراجعه به آن بتوانند در محدوده آمد اما امروزه جزییات کافی را نداردحساب می

ي جرایم تعیین شده توسط قوانین است. از اینرو پیوستن ایران به تر از محدودهاز موارد شمول، اعمال متجاوزان گسترده

ها بسیاري از رعایت مقررات این کنوانسیونهنري بهترین راه حل خواهد بود. چون با - هاي حمایت از آثار ادبیکنوانسیون

و نه تنها ایران به حقوق آثار خارجی احترام خواهد گذاشت بلکه حقوق  هاي قوانین ایران در این زمینه رفع خواهد شدکاستی

در قراردادهاي آثار ادیبان و هنرمندان ایرانی نیز در سایر کشورها محفوظ خواهد ماند. در نتیجه اصلاح قانون موجود و عضویت 

  هنري با توجه به فرهنگ  و تمدن کهن ایرانی امري ضروري است.-المللی براي حمایت جامع و مانع از آثار ادبیبین
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